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1977-ben, Szabó Csaba szerkesztésében 
jelentette meg először a Z e n e tu d o m á n y i  
í r á s o k a t

Az 1980-as második kiadvány tanú
sága szerint a szerkesztés fáradságos 
munkáját Benkő András vette át. Az
1983-ban kiadott harmadik kötetben 
már kielemezhető Benkő professzor 
szerkesztői alapállása: több, egymást 
keresztező szempontot sikerül dicsére
tes módon egyeztetnie. Eszerint a tu
dományos dolgozatokat .tartalmazó 
gyűjtemény h e te r o g é n  jellege nem hiá
nyosság, inkább szükségszerűségből 
fakadó sajátosság. Ez a jelleg a téma
körök sokféleségére és a dolgozatok 
színvonalának, hangvételének különbö
zőségére egyaránt vonatkozik. A kötet 
például műhelybetekintést nyújt a ze
neszerzés titkaiba, de szakfolyóirat 
hiányát is pótolja. Ezért férhet meg 
benne Terényi Ede L a u d a t io  m u s ic a e  
címmel Veress Sándor alkotóművésze
téről közölt elemzése mellett Karácso
nyi Péter közlése három kiadatlan 
Enescu-képeslapról. Ezért férhet meg 
egy kötetben Vermesy Péter doktori 
disszertációjának E g y  s z o k v á n y o s  h a r 
m ó n ia  fű z é s  — é s  a m i  m ö g ö t te  r e j 
l i k  (a v a g y  a  z á r ó f l e x a  d ic s é r e te )  cí
mű bevezető fejezete és Nagy István 
három szubjektív hangvételű publi
cisztikai írása.

Benkő András a dolgozatok egy ré
szét évfordulós súlypont köré sűríti. 
Az előző kötet Lakatos István munkás
ságára figyel, ez utóbbi pedig Nagy 
István előadóművészetét, tevékenysé
gének rendkívüli jelentőségét méltatja. 
Angi István a kiváló kórusvezető 
művészetét elemzi ( N a g y  István é s  a  
k ó r u s m ű v é s z e t  e s z t é t i k á ja ) ,  Benkő 
András pedig H a t  é v t i z e d  a  z e n e  s z o l 
g á la tá b a n  címmel „a tanítvány és kó
rustag hálájával, a munkatárs ragasz
kodásával“ pontos, hatalmas összegező 
felmérését nyújtja Nagy István mun
kásságának.

A könyvben szereplő tizenhét dolgo
zatot a szerkesztő különböző szakterü
letekről toborozta. Népzenei tárgyú 
Jagamas János írása a hétfalusi csán
gók között 1958-ban végzett gyűjtésé
ről; írását példatár egészíti ki. Almási 
István egy 1965-ös Maros megyei gyűj- 
tőútja alkalmával tapasztalt, ritka je
lenséget vizsgál S o r v é g e ln y e lé s  n é p d a 
l a in k b a n  című tanulmányában. Szenilc 
Ilona román anyag közlésével nyújt 
betekintést a folklórkutatás egy spe
cifikus területére.

Bartóknak hódol zenetudományunk 
— ez részben a kötet mottója lehetne. 
Bartók Béla C a n ta ta  p r o fa n á já b a n  Szö
veg és zene kapcsolatát kutatja Szabó 
Csaba J e l le g  é s  p r o z ó d ia  című elemzé
se. László Ferenc a R o m á n  n é p i  tá n c o k  
című Bartók-művel kapcsolatos isme
retanyagot göngyölíti fel, s toldja meg 
egy érdekes hazai vonatkozású adattal,

mely szerint Bu?ifia kérésére, belénye
si vonósnégyese számára, átiratot ké
szített Bartók közvetítésével egy Ko- 
dály-tanítvány, akit Lászlónak sikerült 
Gárdonyi Zoltán személyében azonosí
tania. Ez az állandó visszakapcsolás, a 
hazai vonatkozások feltérképezése jel
lemzi a szerkesztő és a szerző közös 
törekvését. Ezt bizonyítja Papp Géza 
P li i l ip p  C a u d e lla  m a g y a r  tá n c a ir ó l  írt 
dokumentumfeltáró közleményének 
közlése is.

Benkő András másik törekvése, mi
szerint a munkatársak körét állandóan 
bővíteni szeretné, s földrajzilag is szé
lesíteni, kutatásra serkentve vidéki 
zenetanárokat is — a zenetörténeti 
tárgykörű dolgozatoknál látványosan 
mutatkozik. Lakatos István S z i m f o n i 
k u s  z e n e  K o lo z s v á r o n  I. című munkája 
Erdély zeneközpontját új oldalról vi
lágítja meg. Farkas Sándor írása Szé
kelyudvarhely zenei m últját összegezi 
a  Filharmonikus Társaság története 
tükrében. Thurzó Sándor Nagyvárad 
zenei életének XII—XVI. századi ada
tait gyűjtötte össze, N a g y v á r a d i  é n e k lő 
k a n o n o k o k  1199— 1557 címmel.

Recenziónk végére maradt a kötet 
újdonsága, egy hangszertörténeti dol
gozat. Dávid István Kolozsvár-Napoca 
műemlékorgonáiról készített gazdag 
illusztrációs anyaggal kísért számba
vételt. Ez a dolgozat a  kiadvány nyi
tottságát hangsúlyozza: várjuk a foly
tatást, orgonistáink összefogása révén, 
a hazai műemlékorgonák teljes felmé-
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Bebe Bercovici
N e m  m e s é l h e t e k  b iz a lm a s  s z to r i t  

ró la ;  c s u p á n  n é z ő k é n t  i s m e r e m .  Ü g y  
is  e lé g g é  h iá n y o s a n .  E m lé k s z e m  rá  a  
Menahem Mendel, az üzletember b e n ,  
a m e ly b e n  k i s  s z e r e p e t  j á t s z o t t  R u d y  
R o s e n fe ld  é s  T r ic y  A b r a m o v ic i  m e l le t t ,  
„ m in d ö s s z e “ a  h e ly z e t r a j z  t a r to z é k a  
v o l t ,  e g y i k  p o n to s a n  k id o lg o z o t t ,  jó l  
e lk a p o t t  e le m e ;  p i l la n a t r a  s e m  to la k o 
d o t t  e lő té r b e .  A  jó l  k é p z e t t  k ö z k a to n a ,  
a k i  n é lk ü l  f a b a tk á t  s e m  é r  a  se re g .

A z t á n  a  m ú l t  é v a d  v é g é n  jo b b a n  
s z e m ü g y r e  v e h e t t e m .  A  k ív á n c s is á g  v i t t  
e l  a  fő v á r o s i  Á l l a m i  Z s id ó  S z ín h á z b a ,  
u g y a n is  Kaftánban és szmokingban 
c ím m e l  b e m u ta tó t  h i r d e t t e k .  A  s z ín la p  
k o l lá z s - e lő a d á s t  íg é r t ,  a m e ly h e z  B e b e  
B e r c o v ic i  k é s z í t e t t e  a  f o r g a tó k ö n y v e t  
S a lo m  A le h e m ,  1. L. P e r e tz ,  M. N a d ir ,  
D. T e i t e lb o im  és  m á s o k  s z ö v e g e in e k .  
f e lh a s z n á lá s á v a l .  T r ic y  A b r a m o v ic i  
v o l t  a tá n c m e s te r  és R u d y  R o s e n fe ld  a  
r e n d e z ő .  S  u g y a n ő k ,  B e b e  B e r c o v ic i -  
c sa l  e g y ü t t ,  h á r m a n ,  a  já t s z ó  s z e m é ly e k  
is . Ú jr a  m e g b i z o n y o s o d h a t ta m  a rró l,  
h o g y  k i s u j j u k b a n  v a n  a  s z ín p a d i  e g y é -  
n í té s  é s  á l ta lá n o s í tá s  v a la m e n n y i  f o 
g á sa . „C s u p á n “ k a r a k te r fo r m á ló  e r e jü 
k é r t  is  s o k a n  i r i g y e l h e t n é k  ő k e t  a  s z a k 
m a b e l ie k  k ö z ü l ,  h á t  m é g  a  m o z g á 
s u k é r t ,  h á t  m é g  a z  é n e k ü k é r t !  D e  le g 
in k á b b  r á lá tá s u k ,  s z e l l e m i  k é s z e n l é tü k  
a z  i r ig y e ln i  v a ló ,  a z  a z  é r z é k e n y s é g  és  
a z  a z  é r t e lm i  c s i llo g á s , a m e ly  h a n g j u k 
b ó l, g e s z tu s a ik b ó l ,  e g é s z  j e l e n lé tü k b ő l  
á ra d , a m i  s z ín p a d i  k u l t ú r á j u k a t  m o z 

g á sb a  h o z z a . J á t é k u k b a n  e g y  s z ín h á z i  
i s k o la  v ív m á n y a i  é s  e g y  n e m z e t i s é g i  
h a g y o m á n y  le g je l l e m z ő b b  v o n á s a i ,  a -  
la p v e tő  é r t é k e i  t e s te s ü ln e k  m e g , é ln e k  
to v á b b ;  e g y  s a já to s  s z e m lé l e t  j u t  é r 
v é n y r e ,  a m e ly  l é t k é r d é s n e k ,  a z  e m b e r i  
é s  m ű v é s z i  s z a b a d s á g  f e l t é t e l é n e k  t e 
k i n t i  a t i s z tá n lá tá s t  é s  a  s o k o ld a lú s á 
g o t, a  s z ín v o n a la t  — é s  ú g y  r a g a s z k o 
d i k  h o z z á ju k ,  m i n t  a  c s e le k v é s ,  a  l é t e 
z é s  le h e tő s é g é h e z .

A  Kaftánban és szmokingban e g y  
k ö z ö s s é g  ö n m a g á h o z  é s  a  v i lá g h o z  v a ló  
v is z o n y á t  p r ó b á l ta  t i s z t á z n i  m ú l t a t  
id é z ő ,  m é l tá n  fá jd a lm a s  n o s z ta lg iá v a l ,  
a  r e m é n y te le n s é g e n  á ts e g ítő ,  a z  e lm e  
t i s z tá n ta r tá s á t  b iz to s í tó  n é p i  e r e d e tű  
h u m o r r a l  é s  ö n ir ó n iá v a l ,  s e b e k e t  g y ó 
g y í tó  l ír á v a l ,  a z  ig a z s á g  l e l k e t  e r ő s í tő  
k im o n d á s á v a l .  B e b e  B e r c o v ic i - r ó l  k i 
d e r ü l t ,  h o g y  m i n t  s z ín p a d i  r e n d e z ő ,  
k iv á ló a n  a d a g o l ja  a  s z ín é s z  t o tá l i s  
m e g n y i l v á n u lá s á h o z  s z ü k s é g e s ,  s z e l l e 
m e s  é s  v á l to z a to s  s z ín p a d i  h e ly z e te k e t ,  
a  k e v é s  v o n á s s a l  is  ta lá ló a n  j e l l e m z e t t ,  
j e l l e g z e t e s  f ig u r á k a t ;  s s z ín é s z k é n t ,  
tá r s a iv a l  e g y ü t t  m a x im á l i s a n  k i  is  
h a s z n á l ja  a  l é t r e h o z o t t  j á té k le h e t ő s é 
g e k e t .  A z  e lő a d á s  a z  é v a d  e g y i k  t a r tó s  
s i k e r ű  p r o d u k c ió ja ,  n e m  t e l i k  e l  ú g y  
h é t,  h o g y  n e  já ts z a n á k .

B e b e  B e r c o v ic i - n a k  n e m  e z  a z  e ls ő  
i ly e n ,  s z e r z ő i - s z ín é s z i  s z e r e p l é s e ; a  
tá r s u la t  s o k  k ie m e lk e d ő  s i k e r t ,  h o s s z ú  
é le tű  p r o d u k c ió t  k ö s z ö n h e t  n e k i .  A  
M e g é n e k lü n k ,  R o m á n ia  f e s z t i v á l  le g 
u tó b b i  r e n d e z v é n y s o r o z a tá n  n e k i  í t é l t  
o rs zá g o s  m á s o d ik  d í j  D u m i t r u  S ü lö 
m ö n  Diogenész, a kutya c ím ű  d a r a b já 
b a n  n y ú j t o t t  a la k í tá s á é r t ,  ú g y  é r z e m ,  e 
s o k o ld a lú  m u n k á s s á g o t  i s  j u ta lm a z z a .  
M e r t  B e b e  B e r c o v ic i  j ó  v o l t  a  Dioge- 
nészben. A la k í tá s a  a  le h e tő  l e g t i s z tá b 
b a n  tö r t  a  d a r a b b a n  k i t ű z ö t t  c é l f e l é ,  
h o g y  a d io g e n é s z i  s z e n v te le n s é g g e l  és  
t e k i n t é l y t i s z t e l e t t ő l  m e n te s e n  v i lá g í ts a  
á t  a z  e m b e r  é s  a  h a ta lo m ,  a z  e g y é n i  
s z a b a d s á g  é s  a  tá r s a d a lm i  lé t  s o k  e m 
b e r e l le n e s  to r z u lá s tó l  t e r h e s  t ö r t é n e lm i  
v is z o n y á t .  A la k í tá s á n a k  á r n y a l ts á g a  
t á v o l  ta r to t t a  ő t  a z  e g y s z e r ű s í t é s  v e 
s z é ly é tő l ,  a  c in i z m u s  m a i  j e l e n té s é n e k  
— a  s e m m i t  n e m  t is z te lő ,  p r i m i t í v  a g 
r e s s z i v i t á s n a k  — a  D io g e n é s z  k o r á b a  
é s  a la k já b a  v a ló  v is s z a v e t í t é s é tő l .

B á r  n e m  i t t  a  h e ly e ,  m é g is c s a k  e l 
m o n d o m :  e lé g g é  g y é r e n  f i g y e l j ü k  e g y 
m á s  m u n k á j á t ;  a  Z s id ó  S z ín h á z  m u n 
k á já r ó l  s z in t e  s e m m i t  s e m  tu d  a  h a z a i  
m a g y a r  k ö z ö n s é g ,  s  h a s o n ló  a  h e ly z e t  a  
s z a k h ia b e l i e k k e l  is . P e d ig  T r ic y  A b r a -  
m o v ic i - tó l ,  B e b e  B e r c o v ic i - tó l ,  R u d y  
R o s e n fe ld tő l  é s  t á r s a ik tó l  v o ln a  n é h á n y  
e l le s n i  v a ló . L e n y ű g ö z ő  a z  a  to tá l i s  
o d a a d á s , a m e l ly e l  t á r s u l a t u k a t  é s  a  
s z ín já t s z á s t  s z o lg á l já k .

ZSEHRÁNSZKY ISTVÁNTricy Abram ovici é s  B eb e  Bercovici a  Diogenész egyik je le n e té b e n

„Nézze, én csinálom a magamét, 
aztán más, egyéb nem érdekel“ — 
szól, és mindezt úgy mondja, hogy 
megtévesztően pozitív életfelfogásnak 
is tűnhet

Igen, mindenki végezze (el!) a dol
gát. Igen, ha mindenki elvégzi a 
dolgát, jobban élünk. Ha eddig is min
denki jól elvégezte volna a dolgát, és 
itt gondolhatunk pl. az üzemek 
anyagbeszerzőire meg az anyag fel
dolgozóira, gondolhatunk a növény- 
termesztő, állattenyésztő mérnökökre 
meg a farmfelelősökre, úgyszintén a 
gazdákra, állatgondozókra, valamint 
a kereskedelem ügyintézőire, üzletve
zetőkre —, ne soroljuk, hiszen a fölso
rolásban mindannyiunkra sor kerülhet.

Ám ezzel az iparosmesterrel, régi is
merősömmel valahogy nem tudok 
megbékélni. Végzi a dolgát. Jó, igen 
jó, de hogy a többi nem érdekli? Most 
nem akarok csupán a közösségi etiká
ra utalni, de hát megkerülni sem lehet 
s szabad a közösségi felelősségtuda
tot!

— Lehet, hogy maga olyan szeren
csés, kiverekedett helyzetben van most 
éppen, szorgalma s a körülményei ré
vén, hogy megengedheti önmagának a 
„többi nem érdekel” fényűzését.

Ám nézzük csak közelről a kézzel
foghatókat! Kétszintes téglaházat épí
tett, alul ott van a garázs is, nem is 
üres, lomha nagy Lada szundít benne,

I mindezt tekinthetjük szorgalma ered
ményének, ám kötve hiszem, hogy a 
mai világiján maga meg fioial felesé
ge csak úgy hirtelen — két kisgyerek 
mellett, nagyra nőjenek I — összespó
rolták azt a pár százezer lejt, amibe 
mindez került. Ha jól számítom, ön 
nem lehet több harmincöt esztendős- 
nél. . .

— Én sosem kocsmáztam . . .
— Én most az ön házában nem

mamtmsa
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vagyok vagyonellenőrzésen, annál is 
inkább, mert ön invitált a házába. És 
ha csak most ismerkednénk, talán le 
sem ereszkedett volna a hűvös pincébe 
ezért a kancsó borért. De azért hadd 
kérdezzem meg: ebben a nagy vállal
kozásban anyagbeszerzésben, nem se
gített senki maguknak?

— Apósom. Meg a 'két testvérem.
S egyszer kalákáztak az építésnél a 
munkatársaim.

Gyanakszik. Néz gyanakvólag a kol
bász, kenyér meg a kancsó túlsó ol
daláról, magam pedig 
kiengedek, „lazítok“,

rssristetfi czkö zoltán
is fölenged gyanúiból.

Igen, végzi a dolgát, 
s jól is végzi a dol
gát a gyárban, tudom, 
azért lett teremmester, 
kedvem lenne élére 
rakni még néhány pél
dát, érvet a „ne bánt
sátok a köreimet" é- 
letvitelre, s kérdezném 
— lám, most nem han
gos szóval, hanem 
írásban meg is kérdem: hogyan fogad
ná azt az állapotot, melyben két szép 
gyereküket a közösség kivetné magá
ból? Ha elmaradna a vakációs gyer
mekváros? hiszen azt is valakik szerve
zik, a közösség érdekében, valakik ér
dekében . . .

És mit szólna, ha a tanítónő fölszá
molná a kis bábosok körét, ahova ra
jongva járnak a gyerekek, az övé is, 
a nagyobbik... Hiszen a tanítónő 
számára ez „plusz munka", nem köte
lező, nincs benne a katedrájában, a 
normájában . . .  De — úgy látszik — a 
tanítónőnek szüksége van, hogy úgy

Kapun kívüli 

kapus

mondjam, erre a pluszra. Ég tudja, 
miért, ezekből a pluszokból — hadd 
túlozzak! •— talán több minden szép 
dolog állt össze, mint a kötelezőekből.

Aminthogy az a téglarakó kaláka is 
pluszmunka volt a munkatársak ol
daláról nézve. (De hiszen ilyenkor ki 
gondol ilyesmire?!)

És tedd csak hozzá a magad érveit, 
kedves olvasó, és ugyancsak hűvös 
lészen a mellkasunkban, fölbontván 
csontburkából a „többi nem érdekel" 
életelvet.

A szociológusok bi
zonygatják, hogy a
mai társadalom — 
nemcsak minálunk, 
nemcsak a szocialista 
rendszerben — eddig- 
elé sosem tapasztalt 
sürgetéssel követeli —- 
épp az egyén (ek) ér
dekében — a közös- 
(ségi) cselekvést, az 
együtt-alkotást, az e- 
gyütt-építést, az együtt 
való harcot Kisebb- 
nagyobb (nagyiparban 
óriási) munkaközössé

gek védik az embert, de vas
törvényekkel meg is követelik az il
leszkedést, az alkalmazkodást, anél
kül, hogy az egyéni szuverenitást rom
bolnák. Legalábbis elméletileg.

A költő sikolya, hogy sokan vagyunk 
egyedül, épp a megtartó, mondjam: 
melengető közösség utáni vágyakozó 
kiáltás.

A szociológus érvel, az egyén érzi 
(a szociológus is érzi) a bőrén a kö
zösség erejét vagy épp az- erőt adó 
közösség hiányát

És mindemellett természetesen meg
van az embernek ama bizonyos ma
gánélete, mindezek mellett az egyén

„végzi a dolgát“, kis kertjében kapál- 
gat, ha épp van neki kis kertje, kedve, 
ideje s kapája. Az emberi kultúra 
egyik szörnyű víziója a Madách-i fa
lanszter. Nem, nem ezt akarja a jó
zan közösség, Madách sem ezt akar
ta . . .  De egymás nélkül sötétben va
gyunk — egy másik kiáltás . . .

Hogy mindez engem miért érdekel 
annyira, hogy írógépbe panaszolom, 
tiltakozom? Ég tudja, azért érdekel-e, 
mert írok, vagy azért írok, mert ígyen 
érdekel. Talán az utóbbi.

Évszázadokkal ezelőtt olvastam, 
hogy egy szelíd lelkű cisztercita szer
zetes még a hegyek hónaljába elbúj
tatott kolostor szerény csendjét is 
megsokallta, fölhúzódott Bélapátfalva 
legeldugottabb hegyhajlatába, hogy 
csak istennek áldozzon, s őzekkel, me
nyetekkel tárgyaljon, aztán egy októ
ber végi napon, fél esztendei önkéntes 
száműzetéséből, sírva könyörögte be 
magát az elhagyott rendbe: — Nem 
vagyok méltó, hogy a kapun belül en
gedjetek, embertársaim, de annyit 
kérek, s ezt adjátok meg nekem, hogy 
a kapun kívül őrizhessem a falat, s 
hallhassam a ti emberi hangotokat, 
ennyit adjatok meg nékem, s boldog 
leszek véletek . . .

. . .  Vagy nem is olvastam? csak én 
találtam ki? Olyan (szinte) mindegy.
Csak szólni akartam, csak beszélgetni 
véletek, orról, hogy nem lehetünk 
„mindegy"-ek egymás számára. És 
még oz is eszembe jutott a kolbász, 
kenyér meg az Izabella-szőlő-aromás 
kancsó innenső oldalán, hogy vajon a 
szomszédban lakó gyógyszerésznek kül
dött-e kóstolót ez az én teremmeste
rem. A disznóvágás — kollektív öröm.
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